5) Robert Bosch Elektronika Kft.
Robetrt Bosch Gt 2
3000 HATVAN
HU Hungary

1) Robert Bosch GmbH

Robert-Bosch-Platz -1

DE 70839 Gerlingen-Schillerhoeh

If queries please specify customer and delivernote no.

Sender VATID HU26551542

3) Delivery note no

wmmmﬂmh Page 1

5) Supplier No.

10009118290091024089 (UJ

Kbg

[LNR [ Packs. | Lkz | z abs | Sov | KzA

Deliveryfinstallation is made by property reservation according
fo our conditions, which underiie the contractual relationship.

2) Recelver note

4) Dispatchdate

23.08.2023

6) Freight

7) Delivery Creationday

Free Unfrank

22, .2023
Waggon Carrier 08.20

10) Your sign 11) Your Order No. Date 15) additional data customer 17) Dispatch place Fr.Gut Vehic.foreign 14) %M_qﬂ No
Vehic. TR
550004500001  10.02.2023 ¢Hub Foa | 1" | 125544183
19) Shipping type 20) Incoterms 2010 21} Packing type 22} Dispatch sign 23) Total weight kg iy
truck collect. load Free Carrier 10 PAL mammu 117,89 634,4
25) Dispatch Address Destination 26) Receipt-/unload-point
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 IT 70026 Modugno (BA) ﬁ.w Y] @wﬁﬁ 14249
27) Pos |28) Bosch-Order-No, index  [Partnumber customer 29) Description of delivery = ~[30) Quantity 40) Receiver notes
. Quty.(Is) +f- Notes
1 0260.001.084 V03 |2510266920 EL Control Unit;aTCU-2-5. 640
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ACCEYTAZIONE MERCE . A%Q Pwaaamn\.
Quantits dichiarata: £ Vm.s.\. b/ Ceyl. N%N% 4)
Quantits effettiva: @r\ 1) \Dw S, xNO G
Tipo Imbaitaggio: Q_QQ D\w o
Quantifa Iballi: m. o RE @\\Hw, (mww.mw
Confomita Ylie schedgq dipballo: WQN.Y oy
Data dontrolto: N\m Jmﬂﬁww wnw&wwmw:‘
Firma
rf—
| Rotation 42) Entry notes 43) Quantity check  \_jd44) Qhiality€heck/Testreport 45) Receiver 46) Invoice check
Receiver notes Date
Name
’ bzw Nr
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Bel gefahrlichen Gatern ist, aussar der evantusllen Bescheinigung, auf der

In case of dangarous goods mention, besides the possible certification on

Veszélyes Arukn4l az eselleges bizonylatokon kivll a rovat utolsé sordba

balrandé az osztdly, a szdm &s adott esetben a bet.

letzten Linie der Rubrik anzugeban: dis Klasss, dai Ziffer, gegebenfalls der

the Jast line of the column the pariculers of iha class, ihe number and the letter, if any.
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